22nd Sunday in Ordinary Time, Year B

Psalm 14 Tone 8
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Response: D6mi-ne, quis ha-bi-td-bit in tabernéd-cu-lo ti—o?
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verse 1: Cantors: D6-mi-ne, quis ha-bi-td-bit in tabernd-cu-lo td-o?
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Choir: aut quis requi- éscat in monte sdnc-to ti—o?
verse 2 Cantors: Qui in-gréditur sine ma-cula:
Choir: et opera-tur jus-ti-ciam.
Response: Do6mine, quis habitdbit in taberni-cu-lo tu-o?
verse 3  Cantors: Qui I6-quitur veritdtem in corde su-o,
Choir: qui non egit dolum in lin-gua su-a.
verse 4 Cantors: Nec fe-cit préximo suo ma-lum:
Choir: et opprobium non accépit advérsus pré-xi-mos su-os.
Response: Démine, quis habitdbit in taberni-cu-lo tu-o?
verse 5 Cantors: Ad ni-hilum dedictus est in conspéctu ejus ma-lig-nus:
Choir: timéntes autem Démi-num glo-ri-ficat.
verse 6 Cantors: Qui ju-rat préximo suo, et non dé-cipit:
Choir: qui peciniam suam non dedit ad u-sd-ram,
Response: Doémine, quis habitabit in tabernd-cu-lo tu-o?
verse 7 Cantors: Qui mu-nera super innocéntem non ac-cé-pit.
Choir: Qui facit haec, non movébitur in ae-tér-num.
Response: Do6mine, quis habitédbit in taberni-cu-lo tu-o?
response Lord who shall dwell in thy tabernacle?
verse 1 Lord who shall dwell in thy tabernacle?
or who shall rest on thy holy hill?
verse 2 He that walketh without blemish:
and worketh justice.
verse 3 He that speaketh truth in his heart:
who hath not used deceit in his tongue.
Nor hath done evil to his neighbour:
nor taken up a reproach against his neighbour.
verse 4 In his sight the malignant is brought to nothing:
but he glorifieth them that fear the Lord.
verse 5 He that sweareth to his neighbour, and deceiveth not.
verse 6 He that hath not put out his money to usury:
nor taken bribes against the innocent.
verse 7 He that hath done these things,

shall not be moved for ever.
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